
TOUR BREEZE AIR S | 936551
TOUR BREEZE AIR M | 936552
TOUR BREEZE AIR L | 936553
Busvorzelt | Van awning 

ZELT UND FENSTER DÜRFEN NUR MIT SPEZIELLEN REINIGERN BEHANDELT WERDEN!
CLEANING OF TENT AND WINDOWS ONLY WITH SPECIAL CLEANER!

VORBEREITUNG / PREPARATION

3.  Bodenplane als Unterlage auslegen 
Spread out a groundsheet

2.  Reißverschlüsse schliessen 
Close the door-zippers

1.  Untergrund reinigen 
Clean the underground

  

LIEFERUMFANG
Zelt mit Luftschlauch, Luftpumpe,  
3 Luftschläuche zur Dachverstärkung,  
1 Schleusenstab, 1 Zeltboden, Heringe, 
Aufstellstangen, Abspannleinen, 
Sturmabspannung, Packtasche

ASSEMBLY PARTS LIST
Tent skin with airtube, air pump, 3 Air hoses 
for roof reinforcement, 1 channel pole, 1 
Groundsheet, pegs, erection poles, guy ropes, 
storm guy ropes, carry bag 

 FAHRZEUGANBINDUNG / CONNECTION

e  AUFPUMPEN (7 PSI) / AIR IN (7 PSI) 
Schlauch mit Inflate Seite der Pumpe verbinden, dann Schlauch aufpumpen 
Connect hose to Inflate side of pump, then pump airtube

Befestigung am Fahrzeug:
 Doppelkeder Ø 5+8 mm
 Abspannschlaufen
 Schleusenstab

Connection to the vehicle:
 Piping profile Ø 5+8 mm
 Guy loops
 Channel pole

g  Befestigen der Abspannleinen 
fix the guy ropes

  Befestigen des Zeltes am Boden mit Heringen 
Fix the tent to the ground with pegs

MIT ABSPANNUNG AM FAHRZEUG BEGINNEN / FIXATION STARTING AT THE VEHICLE
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